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ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

Le CONSEIL D’ETAT, sec-
tion de législation, neuviè-
me chambre, saisi par le
Ministre des Télécommunica-
tions, le 27 novembre 1996,
d’une demande d’avis, dans un
délai ne dépassant pas un
mois , sur un projet d’arrêté
royal "approuvant des modifi-
cations aux statuts de
BELGACOM", a donné le 16 dé-
cembre 1996 l’avis suivant :

De RAAD VAN STATE, afde-
ling wetgeving, negende kamer,
op 27 november 1996 door de
Minister van Telecommunicatie
verzocht hem, binnen een ter-
mijn van ten hoogste een
maand, van advies te dienen
over een ontwerp van konink-
lijk besluit "tot goedkeuring
van wijzigingen aan de statu-
ten van BELGACOM", heeft op
16 december 1996 het volgend
advies gegeven :
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Des modifications aux statuts de BELGACOM, société

anonyme de droit public (1), ont été adoptées par une

assemblée générale extraordinaire du 12 juin 1996, en

application de l’article 41 de ces mêmes statuts.

Conformément à l’article 41, § 4, de la loi du 21 mars

1991 portant réforme de certaines entreprises publiques

économiques, ces modifications ne produisent leurs effets

qu’après approbation par le Roi.

L’arrêté en projet a pour objet d’approuver de telles

modifications statutaires.

Si les statuts annexés au projet d’arrêté royal "portant

transformation de BELGACOM en société anonyme de droit

public et fixant ses statuts" (2), devaient être établis par

le Roi en vertu des pouvoirs qui Lui sont conférés par

l’article 59/2, § 1er, de la loi du 21 mars 1991 et si, dès

lors, le Conseil d’Etat devait être consulté sur ce projet,

il n’en va pas de même en l’espèce. Il s’agit ici, en effet,

d’un texte relatif à des modifications apportées aux statuts

par l’assemblée générale extraordinaire et qui doivent

seulement être soumises à l’approbation du Roi.

(1) Voir l’arrêté royal du 16 décembre 1994 portant trans-
formation de BELGACOM en société anonyme de droit public
et fixant les statuts (M.B., 22 décembre 1994; avis
L. 23.938/9, donné le 13 décembre 1994).

(2) devenu l’arrêté royal du 16 décembre 1994.

.../...
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L’arrêté en projet qui a ainsi la nature d’un acte

de haute tutelle administrative échappe, en raison de son

caractère non réglementaire, à la compétence d’avis de la

section de législation (1).

-------------

(1) en ce sens, voir les pages 5 et 6 de l’avis L. 23.938/9.



GA. - 4 - L. 25.797/9.

In de statuten van BELGACOM, naamloze vennootschap van

publiek recht (1), zijn wijzigingen aangebracht, goedgekeurd

door een buitengewone algemene vergadering van 12 juni 1996,

met toepassing van artikel 41 van diezelfde statuten.

Overeenkomstig artikel 41, § 4, van de wet van 21 maart

1991 betreffende de hervorming van sommige economische over-

heidsbedrijven, hebben deze wijzigingen eerst uitwerking na

goedkeuring ervan door de Koning.

Het ontworpen besluit heeft tot doel zulke wijzigingen

in de statuten goed te keuren.

Hoewel de bij het ontwerp van koninklijk besluit

"betreffende de omvorming van BELGACOM in naamloze vennoot-

schap van publiek recht en de vaststelling van haar

statuten" (2) als bijlage gevoegde statuten behoorden te

worden vastgesteld door de Koning krachtens de bevoegdheden

die Hem worden opgedragen bij artikel 59/2, § 1, van de wet

van 21 maart 1991, en de Raad van State bijgevolg behoorde

te worden geraadpleegd over dat ontwerp, is zulks hier niet

(1) Zie het koninklijk besluit van 16 december 1994 betref-
fende de omvorming van BELGACOM in een naamloze
vennootschap van publiek recht en de vaststelling van haar
statuten (B.S., 22 december 1994; advies L. 23.938/9,
gegeven op 13 december 1994).

(2) dat het koninklijk besluit van 16 december 1994 is gewor-
den.

.../...
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het geval. Het betreft hier immers een tekst die betrekking

heeft op wijzigingen die in de statuten worden aangebracht

door de buitengewone algemene vergadering en die alleen ter

goedkeuring moeten worden voorgelegd aan de Koning.

Het ontworpen besluit, dat aldus de signatuur draagt van

een handeling van hoog administratief toezicht, valt, omdat

het niet van reglementaire aard is, buiten de

adviesbevoegdheid van de afdeling wetgeving (1).

----------------

(1) in die zin, zie blz. 14 en 15 van advies L. 23.938/9.



VD. - 6 - L. 25.797/9.

La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs C.-L. CLOSSET,
de Heren

président de chambre,
kamervoorzitter,

C. WETTINCK,
P. LIENARDY,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

J. van COMPERNOLLE,

J.-M. FAVRESSE,

assesseurs de la
section de législation,
assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame M. PROOST,
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par
M. X. DELGRANGE, auditeur adjoint.
La note du Bureau de coordina-
tion a été rédigée et exposée
par M. B. CUVELIER, référendaire
adjoint.

La concordance entre la version
française et la version
néerlandaise a été vérifiée sous
le contrôle de M. P. LIENARDY.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. X. DELGRANGE, adjunct-
auditeur. De nota van het Coör-
dinatiebureau werd opgesteld en
toegelicht door de H. B. CUVELIER,
adjunct-referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst werd
nagezien onder toezicht van de H.
P. LIENARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

M. PROOST. C.-L. CLOSSET.


